
Szombat. 

KOL 0IL 
Május 7-kénet 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra 
a 286. szám alatti ház emeletében. 1 

Ára évnegyedre 3 ft. o. é. Hirdeté 
6 krajezár o. ért. s minden hirdetés u 

Megjelen e lap hetenkint háromszor u. m. kedde 
ár: négyhasábos 
30 kr bélyegdíj. D 

A nyilétéréi czikkek sora után r előleges bek 

sötörtökön és szombaton délben. 
rt eolőször 7 kr., másodszor ő kr., harmadszor 
fizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 
dése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

! KIADÓ-HIVATA: 
Középuteza, STEIN J. könyvkereskedése, 

Monstantinaápoly. apr. 25. 

Konstantinápolynak egyik kellemetessége 
az, hogy időnkint más más sajátságu többféle 
tudományos emberekkel találkozhatni. Jelen 
időben két nevezetes emberhez van itt sze- 
rencsénk. Az egyik helvécziai nagy református 
Zimpel nevezetü, a kinek nagy utazási isme- 
rete van, s nevezhetni öt világpolgárnak, ta- 
nulmányához tartozik az orvosi, sebészi és 
nagyszerü mérnöki, s még a bibliából meri- 
tett tudomány Zimpel ar itt tervbe vette a 
török kormánytól engedélyt nyerni, hogy Jaf- 
fától Jeruzsálem g vasutat épitsen s most mig 
itt ezen tervén munkál, értesittetett azon uj 

vallásról, a mely eddigelő többnyire inkább 
csak az alsóbb osztály között terjed, a kik is 
egymást Krisztus követőinek nevezik. A mint 
mondják, Magyarországon is többfelé terjed 
az, nevezetesen legtöbb volna ezek közül Te- 
mesvár környékén, s Zmpel ur most azokat 
akarja felkeresni. A másk nevezetes vendé- 
günk egy hollandi születésü tudós tanár Siegel 
nevezetü, a kinek rendelkezése alatt vannak 
Görögországban több márványbányák, a hon- 
nan az olaszországi templomokhoz a mostan- 
ság szükségelt márványfaragásokat Siegel ur 
rendeletéből vitték, a kit utolszori Olaszor- 
szágban létekor a pápa is beszélgetésre mél- 
tatott; tervbevevé a szent Péter temploma 
eleibe még márványfaragás-féle diszitménye- 
ket, Segel ur azért jött ide, hogy a török 
földön levő márványbányák iránt egyezked- 
jék. A mint hallatszik, a szultán is márvány- 
faragásokért egyezik Siegel urral. Nekünk ma- 
gyaroknak a hasonló jelenségekkel való ta- 
lálkozásra van itt egy jellemző egyénünk már 
tizenkét évtől fogva itt lakó magyarországi 
hazánkfia Szilágyi Dániel, a kit az ilyen tu 
dományos ntazók felkeresnek, a ki is több- 
féle tudományos ismeretei között több nyelv- 
beli tudományában valóságos nyelvekmestere, 
s azokat kutató buvár. Áz itt levő számos 
nemzetek között reánk magyarokul jellemző 
az, hogy az itt levő magyarok kevés száma 
között mindig található, a kik a tudományban, 
tevékenységben szellemi s élénkségi tekintet- 
ben az itt levő többféle nemzetek között nin- 
csenek háttérben maradva; a szellemi és élénk- 
ségi jellemzésre vonatkozva irom le a mult 
fársángi időszakból két magyar hölgynek, mint 
fejér és fekete dominóba öltözött maszkok 
báli kitüntetéseket. Pérán az elsőbb rendü 
maszkosbálok publikumát vagy azok érdekesb 
részét a különbféle követségek hivatalnokai, 
és az itt lakó gazdag bankárok teszk. Ezen 
bármilyen nagy termet bétöltő csoport bálo- 
zóknak az emberi gyarlóság szerint többféle 
élet oldalaik ismeretesek, a melyeket a két 
maszk élvezetesen felhasznált, p. o. véletlenül 
az egyik orosz követségi hivatalnok mellé jut- 
ván, franczia nyelven a két maszk közül 
egyik igy beszélt: Ah mint fázom, melyre 
mondá a másik én is olyan siberjai bideget 
érzek, A hivatalnok elértette, s a maszkokhoz 
fordulva ezt mondá német nyelven ; Igaz, hogy 
nálunk hideg, nagy hideg van, de azért mi 
is alkalmasak vagyuok becsülni az észből jött 
finum modorokat, melyre mondá az egyik 
maszk : Te azt gondolod, hogy mi németek 
vagyunk; felelé arra a hivatalnok : Én jól tu- 
dom, kik vagytok, ti csak közelségben vagy- 
tok a németekhez, de oly nemzet közül valók 
vagytok, a melyet az én nemzetem becsül; 
hirtelen felelé az egyik maszk : Nem igy be- 
csültetek 48-ban, s azzal elvegyültek a bálo- 
zók közé, a kik egész figyelemmel voltak ezen 
két maszk több furcsa élénkségére. 

A következő májusban ismét lófuttatás iráut 
rendelkezett itt a szultán, és pedig hogyan : 
18, 14- és 15-én az európai édes viznél. 

A szultán uj gőzöse (Yacht) „Talia« tiz 
nap óta itt van, mely sokkal felülmulja az 
egyiptomi vicze-királytól ajándékozott gözöst 
a nagyszerüség., fényesség- és sebességben, 
ugyanis 19 geographial mértföldet (43 né 
met mértföld) halad egy óra alatt, és már egy 
kéjutat tett vele Abd-ul-Azis a Dardanellákig. 

Valahára itt is életbe akarja léptetni a 
kormány a dolgozó- és szegényápoló-intézete 
ket, s igy naponkint több meglepő tünteti fel 
a jelen szultán jóltevő müködéseit. 

Miután mindenki kezdi ná'unk is átlátni, 
hogy csak az ipar és kereskedés (de nagyban) 
főbillentője egy ország és nemzet virágozta- 
tásának, nem lesz érdektelen megemliteni, hogy 
miképp sülyed az osztrák kereskedés a szál- 

rendetlensége már ismert dolog és mégis rend- 
kivül drága, tehát erről nem szólunk, hanem 
szólunk a Trieszt felé térő szállitásról; ugyanis 
innen Triesztre, vagy onnan ide egy mázsa a 
gőzössel 3,, 41/,, 50/, foriotba kerül, és a 
gőzkocsi is szerfelett drága Triesztről akár 
merre, e mellett ha valaki egy 10 frtos lá- 
dácskát ad fel, ezért épp mint egy mázsdért, 
ba fél forintot is ér, 5%, föorint a fuvarbér, 
ehez járul még a bélyegbér, s több apróság. 
Mi ennek a következménye ? az, hogy innen 
Lipecsébe Antverpen felé megy a portéka, mert 
olcsóbb a szállitás, Schveicz s a környéke 
mind Marseille felé szállit, mert Marseilletől 
a gőzös 21/, frankkal szállit ide 100 kilót 
(180 bécsi fontot) s több ily hanyagságok az 
osztrák földön azt a káros következmény 
hozzák, hogy senki örömest nem szállit, va- 
lamint az osztrák földről, vagy ezen keresz- 
tül, csakis ha nagyon sürgős és elkerülhetlen; 
nz pedig nagyon kevés, és a Lloyd társulat 
napontai sülyedése erre elég bizonyság: Miért 
vadnak minden más kikötőnek angol, franczia, 
o'asz, orosz, por sz földön és Be'g umban öt- 
hat gőzös társulatja és forgalma ? mert a szá 
razoni szá litás és más czélszerü intézvények 
ezt elősegitik. És épp ezért oly jelentektelen 
Trieszt, s más gözhajó társulat nem járja, de 
a Lloyd is közeledik utó idejéhez, s alig tud 
a kormágy pénze ál al fenállani. 

Ez legyen csak egy kis idea, mert ezen 
kivül száz meg száz környülmények elgördi 
tése volnának szükségesek a forgalom előse- 
gitésére, s mind addig, mig erre különös 
figyelem nem fordittatik, az osztrák külföldi 
forgalua, és ez által ipara nagyon szenved. 

A franczia és angol bérmentesi ve csak 
fél fontot igényel a levélért, igy innen Angol 
országba egy fél (1/) silliog (2ő uj kr) egy 
levé!; Frankhon bármely részébe fél frank 
(20 nuj kr) egy bérmentes levél, holott az 
Osztrákhonban akár bérmentve, akár nem, 35 
uj krajcezár egy levél, és pedig 48 óra csak 
innen a távolság. 1 

MEGYEI ÉsS KÖZSÉGI ÉLET. 
Maáromszék. apr. 17. 

Nemzeti, felekezeti különbség kizártával, 
közvetve s közvetlen néposkoláink helyzetéről 
tiszta tudomást szerezvén, azon néhány osko- 
lák kivételével, melyeknek, mint mindenben 
czélszerüen szervezetteknek s rendezetteknek 
miként hajdan a Nóé bárkájából kibocsátott 
galamb; ugy a családi házból az oskolába, 
Musák szent templomába kibocsátott oskola- 
köteles kisdedek, korunk igényeivel öszhang- 
zólag a vallás, cultus, a társadalom, állam, 
a család- és magánélet, a szerénység s erény, 
az élénkség és bátorság, a munka és rend, 
a tudomány és szeretet epnyi emeltyüit, vilá- 
gosságát és melegét egykor majdan képmuta- 
tás nélküli tiszta pietasnak, édes drága ho- 
nunknak, a népeknek, nemzeteknek nagysá 
gát s boldogságát, mint ártatlan szelid galam- 
bok, olajágként vitték az élet és megmaradás 
bárkájába, az édes szülői házba; vannak 
átalában oly iskolák is, melyek nem hogy a 
kor igényeihez volnának idomitva, de még 
helyen-helyen a ,fali-táblaá4, Indali, Fibel, 
s az ujabban kiadatott jó Román ÁBC sincs 
meg. Egyik népiskolában egy jámbor tanitó 
hallgatván, hogy syllabizálás nélkül gyorsan 
olvasa tanoncz, nagyobb vajudásba, bámész- 
kodásba esett, azon hét, ugy nevezett alvó 
szenteknél, kik a római katakombákbani hosz- 
szas alvás ulán Rómába menvén, csodálkoz 
tak a keresztyén Rómán. 

A kézdi orbai esperesi ker. rom: kath. latin 
szer tartásu clerus f. hó 7 én Kantában a minorita 
atyák szerzetes háza egyik termében szent 
széket tartott. Több tárgyak közt tüzetesebbek 
valának : a) Baróthi plebános esperesi jegyző 
P. A., a főtisztelendő püspöki kormányhoz in- 
tézett kérelme, s a kormánynak a kérelmet 
a kézdi orbai elerushoz a kérelemrei vélemé- 
nyezés végett áttett leirata. Az elsőben, az 
ur szőlőjében több évtizeden át siker babé 
rozta futással munkálkodott, elbetegesedett, 
kifáradt hajlott koru ősz szolgája a Krisztus 
nak, ilyen szavakban egész rögös papi pá- 
lyáján áthuzódva, már hivatalábóli fölmentést, 
nyugodalomba bocsátást, s az elaggott papok 
nyugdij.pénztárából 400 osztr. ért. frtot kér 
élete fogytáig. A másodikban véleményadás 

litás- és más hanyagságért. A Dunán szállitás parancsoltatik erről: gyengén állván az elag- 
gott papok nyugdij-pénztára, nem volna-e czél- 
szerübb s kivihetőbb P. A.-nak egy coadjutort 
rendelni, mint ötet hivatalábóli fölmentés után 
400 o. é. frtal évenkint nyugdijazni? A elerus 
határozatát ebben központositotta : Minthogy 
az elaggott papok nyugdijpénztára mikénti 
helyzetét, s a baróthi megye viszonyát nem 
ismeri a elerüs, tüzetesen nem véleményezhet- 
vén; midőn a dolog czélszerü bölcs elintézé- 
sét ajánlja a főtisztelendő püspöki kormánynak 
idáig már nem egyszer tapasztalt bölcs elin- 
tézésért; egyszersmind bátor alázatosan azt 
véleményezni, hogy az ugy nevezett seminari- 
hm puerorum, melynek idáig nem nagy hasz- 
nát vette az erdélyi megye, megszünt, s az 
idáig arra forditott töke olvadna be az elag- 
gott papok nyugdij pénztárába. Vajha a fő- 
tisztelendő plispök-kormány is évenkint leg- 
alább hirlapílag, mint más főegyletek tesznek, 
az alsóbb állapotu szegény clerussal tudatna 
az elaggott papok nyugdij-pénztárának miben 
állását. b) Olvastatott a magas erdélyi udvari 
korlátnokság elnökségének a hadkötelezettségre 
korosult kántortanitői egyénekre szoritkozó 
egy rendelete, melynek minden megye jegyző- 
könyvébe iktatása nemcsak elhatároztatott, 
hanem kiismondatott : miszerint hadkötelezett- 
ségre korosult miaden kántortanitó ne csak 
beadja az illető tisztséghez okmányait, hanem 
valahányszor a fölmentő sorozóbizottmány ki- 
szállt, mindannyiszor mig a korosztály évek 
lejárnak, személyesen a bizottmány elé álljon, 
nehogy ugy járjon, mint a sárfalvi kántorta 
nitó Lukács Márton, kinek az illő hivatalhoz 
beadott egy okmánya a hivatali levéltárakban 
felejtetvén, e miatt katonává avattatott, s még 
tanitói állomására vissza nem bocsáttatott. c) 
Olvastatott egy magas utasitás az ugyneve- 
zett hadkötelezett katona osztályzati házaság- 
ra szoritkozva, mely hogy tájékozás végett 
minden megye jegyzőkönyvébe iktáttassék ha- 
tároztatott. d) Eset adván elő magát, szóba 
jött, hogy az, ki valamely megyében lakván, helybeli birtokáról törvényesen kepézvén hely- 
beli papjának, vallásán levő annak a papnak 
kepézni, kinek szolgálatával nem él ugyan, 
de kinek plebániájában kepézés terhét hor- 
dozható birtoa van tartozik-e? Annyival is 
inkább, minthogy urunk királyunk, mint az 
1858. évi birodalmi törvény lap 153. száma 
hozza a kepézésre vona kozó törvényeket el 
nem törlötte, sőt ujból megerősitette, a Comp. 
const. I. Része 1. Tit. V. Art. szerint ez kér- 
dést sem szenved. 

A Kézdi-Vásárhely tanácsháza egyik nagy 
termét Thalia templomává váttoztatta Hubay 
szintársulata kivált a népszinmű darabokban 
oly szellemdúsan működik, hogy a mindig 
zsufolásig telt terem népe megelégedve érzi 
magát. 

A bereczkvárosi szinmükedvelő egylet is 
a jótékonyság oltárává szentelt nehány szibi 
előadásait dicséretesen folytatta. 

Még január havában Brassóból Kézdi Al- 
másba, mint falvájába szolgálatból haza ér- 
kezett három nagy leány egymásután csak 
hamar elhalálozott, s az óta a közepes né- 
pességü falvában 47-re ment az elhalálozot- 
tak száma , általában a nagy emberek halnak. 
A nyavalya ragályos. 

Pár faluban a kezelők a falujövedelmével, 
az államkölcsönnel, az adószedéssel visszaél- 
tek, állitólag egy faluban erre szoritkozva ki 
is van rendelve a nyomozás. 

Annak idejében többet. 
Tenyérrel s párákkal Romániába munkál- 

kodás végett oly nagy számu embercsoport 
vonult, minőhez hasonló idáig egyszer sem. 

Mindamellett is, hogy kivált tavaszi s öszi időben csakugyan tapodhatja az ember a kézdi 
vásárhelyi piaczon a sarat; a vámszedők vi- 
déki szekérrel árustól 6, gyalog árustól 4, két 
pár tojástól stb. 1 krajczárt o. é. vesznek vám- 
díjul, azon nem csodálkozik a vidék, mert 
évenként, midőn elérkezik az árverezés, a 
piaczot oly méreg drágán ütik el egymás ke 
zéről, hogy a kié aztán e kis ország, s eb- 
ben a hatalom és dicsőség, zultán- s czárként 
veszi a vámot ugy, hogy a czélszerübbnek látja. 

A napokban Kézdi-vásárhelyt a kézdi széki 
katona sorozás is megtörtént, és pedig a leg- 
nagyobb szigorral. Még csak az atyáknak sem 
szabadott a sorozó terembe bemenni. Az aj- 
tót csendőr örizte. Egy atyának, ki a fran- 
czia háborut végig szolgálván, dolog tehe- 
tetlen három fia közt egyik kiszolgált dolog 

tehetetlen katona, más császári ezredben szol- gáló katona bár, a harmadik fia is besoroz tatott. A román katonaköteles egytől-egyig Romániába szökött. Nemerei. 

Tilyefalva, april hó. 

negyik tanitót barátom- nak). A ,K, Közlönye folyó évi 32.dik szá- mában ,egyik tanitót barátom pár kiigazitó 
megjegyzést kénytelen tenni a 26-dik szám- 
ban megjelent levelemre. 

Igazitsunk s igazodjunk, mert 
manum est « En mindig megköszönöm, ha va- 
laki hibámra figyelmeztet s jó utba igazit, s midön én igazodom, kérem e t barátomat, 
igazodjék ő is, mert az is járhat tévuton, ki mást igazitgat. , A kiigazitó megjegyzések tartalma ez: 

1) S-Szent-Györgyön nem háro m, hanem 
négy elemi osztály van. 
Ezt magam is igy tudtam, jelenvoltam az illető elemi osztályok téli közvizsgáin, midőn, 
levelem irtam, előttem álla a közvizsgák pro- 
gramja s mégis — errare humanum est- 
hogy s hogy nem négy helyett hármat ir- 
tam én, vagy szedett a nyomdász [szegény 
nyomdászok, mint a bünbakra minden hibát 
reájuk raknak; bocsánat édes nyomdász ba- 
rátom, ha méltatlanul találom gyanusitani isy 
Elég az, hogy megtörtént a hiba s ki is van 
igazitva, még pedig ilyen ünnepélyes magas 
bangon : „Adom tehat tudtára tudósitó bará- 
tomnak stb. stb.! s egyszersmind figyelmez- 
tetem azon kivánalmunkra is, hogy a ki os 
kolánk ügyeihez nyul, a végre, hogy azt hir- 
lepi térre vigye, még csak tolih bát sem en- : 
gedhetünk meg. (E Sorok közt olvasd : hogy 
mert ez az ur oskolánk ügyeihez szólni t 

Tulecsigázott kivánalom édes barátom, ha 
még tollhibát sem engednek meg önök, akkor 
aztán ,nem nyulhatunk oskolájuk ügyeihez, 
akkor aztán hallgatni kell az irásnak Köl- 
csönbe megy, ha valamit engedünk egymás- nak. Vajha csak tollhibák esnének a sepsi- 
szent györgyi oskola ügyei körül 

Nó hanem köszönöm, hogy tollam tévedé: sét kiakará igazitani, egy kissé az igaz elké- sett vele, mert mielőtt az ön igazitásáról va. lamit hallottam volna, mart. 10-én irt czik. kemben már 8 osztályt emlitek (négy ele- minégy közép. Lásd ,K. K.t 38, sz.) Egyébiránt, ha én is szeretném a szörszálat hasogatni, tehát most tudtára adnám önnek s s mind azoknak, a kiket illet, hogy a s. szent- györgyi algymnasiumnál csak azért is hár 
rom, és nem négy elemi osztály van; mert 
az első tulajdonkeppen a s.szent-györgyi ref. 
egyház népiskolájának a maradván a, mind 
s. szent-györgyi növendékei vannak, tanitója 
a szent-györgyi segéd lelkész, fizetését az egy- 
háztól és nem az oskolától veszi. (Csak 50 
forint fizetés pótlást kap az oskolától a nyári 
tanitásért.) Az emlitett osztály csak ide asd 
sen van az algymnasiumhoz csatolva. Köze- 
lebbről illetékes egyének szóba hozták eltör- 
lését, mivel ez osztály van is, nincs is, s 
éppen parányi magam disputálék mellette, 
hogy nem eltörölni, hanem az algymnasium 
teljes kiegészitő részévé kell lenui, mivel jól 
rendezett algymnasiumnál az elemi tanulmá- 
nyok végzésére okvetetlenül négy szüksé- 
ges, s éppen a kezdő osztályokra főgond for- 
ditandó, a nevelés és tanitás megkezdésére 
kell a legnagyobb mester. e loa on 

Elég az hozzá, az én tollam büne nem égrekiáltó, s az olvasó közönség nem lett 
voloa oly nagyon félrevezethető általa, mint 

(Válasz 

„errare hu- 

ön hvé, s ezen hiba után is azt hiszem, hogy még ezu án is bátorkodhatom ,„az oskola ügyeihez nyulni.* vat a nalliez 
Tán nem is ezért kellett a kiigazitó meg- 
jegyzéseket irni, ez tán csak fogantyu, vagy 
kiindulási pont volt, hogy 

2) a műkedvelő társulatra vonatkozólag 
mondhassa el ön, a mi szivén feküdt : tudo- sitó nem ismeri a társulat belviszonyait, (tán 
belviszongásait) akart irni; látn az ön tolla is 
hibázik ! árkd inim iai 

Az meg lehet, hogy a függönyök meg 
oly dolgok is történtek, melyekről én semmit 
sem tudok, s nem is akarok tudni. 

„Ha ismerné a társulat belviszonyait, igy 
iynas sA 

ás alkalommal jobban 
a 

*) A b 

a kéziratban csakugyan 
A szedő 
s bDad 

megvan; 
ügyeljen ön pennájára, mert 
három van irva, 



igazit tovább t. barátom, nem állitotta volna 

e tekintetben fö:fötényezőkül a tanitókat. 
A szerénység szép erény; hát az álsze- 

rénység mi? nem hiszem , hogy a többi tanitó 

urak is ilyen szerények legyenek. 
„Inkább lekötnek minket tanitói sok irá 

nyu teendőink , mint sem e téren a nemzeti 

művelődés apostolai lehetnénk stb. stb. ne- 

künk tanitókul foglalkozásaink körében elég, 

mig fel nem fedezett s meg nem talált babér 

van elrejtve; egy pár lépéssel hátrább vonu- 

lunk, és igyekezni fogunk, hogy segédkezé- 

sünk inkább csak szünidőkre szoritkozzék; 

mert nem szabad, hogy egy minket közelebb- 

ről érdeklő czél hiányt és elmellőzést szen- 

vedjen.4 (Bizony nem szabad !) 
tt a bökkenő; e miatt volt kénytelen e 

t. barátom kiigazitó megjegyzéseket irni, hogy 

ezen védbeszédet elmondhassa. Ez igen he- 
lyesen van mondva. Ezért kell nekem is vá- 
laszolni, egyebet szépen elhallgattam volna, 
de ezért kelle e lap hasábjain az olvasók tü- 
relmét hasznosabb felelettel igénybe vennem. 
Csak azt nem értem, miért mondja ezt e. t. 
barátom nekem; mert hiszen, ugy beszél, 
mintha csak az „én számmal beszélne.4* Ilyen 
forma eset történt még velem: egyszer szép 

nyári este kisétálva, látám, hogy egy ifjut 
többen dorongokkal megrohannak, az ifju 
kétségbeesetten védte magát sétabotjával, én 
segitségére sieték, s a mint intésemre szét- 
szalad a bántalmazó tömeg, a szegény ifju 
még mindig hadonáz botjával s engemet is 
ellenségnek vélve jókat huzott hátamra. 

Beszéljünk világosabban, legyünk öszinték. 
Emlékezzék csak vissza e. t. barátom, 

hogy én még az első előadás alkalmával bi- 
zalmas baráti körben megmondám önöknek 
következtetve vagy három általam ismert mű- 
kedvelő társaság élete történetéből, miszerint 
a szinpad dészkái sikámlósak, dicsőség feletti 
vita, egy kis pletyka, egy sereg előitélet el- 
marádhatlanok. Ezekkel készen kell lenni. 
Kérem önöket, hogy mentől ritkábban, s ha 
lehet csak szünidőken játszodjanak. 

A müűkedvelő társaság megalakult, a si- 

230 
viszonyait, s mégis irkálok róla.) E surlodá- 
soknak az én ártatlan levelem legkevésbbé 
sem lehete oka; mert ha az első levelemben 
elfeledém V. Béla és P. József urak előtt a 
szinpadi költségekre előlegezett pénzért , le- 
venni a kalapot"t rögtön „levettem. a máso- 
dikban. (Lásd ,K. K.4 30-dik számát.) 

Igy támadta meg e derék üdvös társulatot 
az előitélet kivülről, egy kis viszálykodás be- 
lülről. 

Egyik tanitó barátom segiteni akarván a 
bajon, nem kapott más fogantyut, az én le- 
velembe csipeszkedik, hogy elmondhassa : ne 
bánts közvélemény, ne üssetek előitéletek, 
mert mink nem is voltunk, de ezután igazán 
nem leszünk szinészek, mi tanitók vagyunk, 
s azok akarunk maradni, másé a dicsőség, 
nem a tanitóké. 

Nem ugy édes e. t. barátom! Ha valami 
üdvös dologhoz kezdünk, nem szabad olyan 
hamar hátrálni! Az első csata már meg van 
nyerve, az előitéletek által ejtett sebek be- 
gyógyulnak, a pletyka és rágalom szennye 
alól a dicsőség fényesebben mosolyog elő. 
Krisztus a tövis korona alatt, Kolumbus bi- 
lincseiben valának legnagyobbak! 

Öt, hat órai lelkiismeretes tanitás ugy ki- 
meriti az embert, olyan jól esik, olyan szük- 
séges egy kis nemes szórakozás. S S.-Szent- 
györgyön hol találja meg ezt mivelt ifju? A 
vendéglőben, egyik s másik bácsival vagy 
princzipálissal nagyokat igyunk, ha kell is, 
ha nem is?! Ezt akarta kikerülni a derék 
tanitói kar, ezért panaszolt gyakran e. t. ba- 
rátom is. S tán most megtalálták a szorako- 
zást; mivelt szép hölgyek, mivelt ifjak ottan- 
ottan üres óráikban összesereglenek a müvé- 
szet oltára körül, s kettős magas czélra ál- 
doznak. Kislelküség lenne most hátrálni, 
miután a kezdet nehézségein tul vannak. A 
tanitó urak 17 évig gyakorolták magukat a 
cursus tanulásban, havonkint egy-két ivnyi 
szerep megtanulása oly magyar darabokból, 
melyeket már többször láttak , olvastak szinte 
könyvnélkül tudnak, nem veszi el idejöket, a 
tanitástól. V. T. barátom a „Csizmadiát" szinte 

ker eddigelő fényes, a dicsösség nagy. De a rögtönözve a közönség teljes megelégedésére 
szinészet nálunk még mindig csak komédia. játszta. 
Közönségünk nagy része még csak néhány 
szerencsétlen kóbor szinészt láta, s ezekhez 
köti a szinészet fogalmát, azt hiszi, hogy 
(csak a Bachus fiai lehetnek Thalia papjai.) 

Természetesen azt mi is ajánljuk, hogy 
inkább csak szünidőkön játszodjanak, első és 
elmulaszathatlan a tanitói kötelesség, melynek 
eddigelő olyan jól megfeleltek; de e mellett 

A miveltebb, józanabb s általában a nagyobb mint többször is mondók a szentgyörgyi tani- 
rész örömmel, a legnagyobb méltánylással s tók hivatás-köre az oskolán kivül is kiterjed 
pártfogással üdvözölte a mükedvelő társulatot; 
de akadtak olyanok is, kik megbotránkoztak 
azon, hogy a tanitók komédiások lettek játszanak mint eddig, 

A szinpad egy cseppet se von le tanitói mél- 
tóságukból, sőt ellenkezöleg, ha olyan jól 

még emelni fogja te- 

„Bizony sokkal jobb lenne, ha dolgukhoz lát- kintélyöket s azon közszeretetet, melyben 

nának, nem azért adjuk nekik a tanitói fize- 
tést, hogy komediázzanak.4 Ilyen s ezekhez 
hasonló előitéletekkel kelle találkozni itt-ott 
a tanitók valóban szép és nagy áldozatának. 
Más felől, a mint megjósolám, a társulat ke- 
belében is, a szinpadi költségek fedezése, a 
szerepek osztása stb. felett néha-néha egy kis 
kellemetlen surlódás történik. (Sajnálom, hogy 
ezt a nyilvánosság élé kelle hoznom, de ha 
nem teszem, é. t. barátom ismét azt találja 
mondani, hogy nem ismerem a társulat bel- 

eddig részesülének. 
Miután igy e. t. barátom védbeszédét ki- 

egészitgetém, térjünk át a kiigazitó megjegy- 
zések 3-ik pontjára. 

„Az épittető gazdák igen költséges szin- 
padot állitottak.4 Ez is a kiigazitó megjegy- 
zések közé tartozik-e? Én csak azt irám, csi- 

hogy : ,beszélni ezüst, hallgatn iarany.4 E. t. 
barátom is óhajtaná, de kételkedik, hogy 
S. Szentgyörgy városa a társulattól átvenné a 
szinpadot; én meg vagyok győzödve, hogy 
illő árban átveszi, mert a 19-ik század vége 
felé a Rikán belőli fővárosnak egy ilyen szin- 
padra szüksége van. 

Most veszem észre, hogy milyen sokat 
irtam, nem tehetek róla, belehuzatám mint 
Pilatus a eredoba. Azon óhajtásommal zárom 
be levelemet : Éljen a nemzeti mivelődés! 
Éljen a s. szentgyörgyi műkedvelő társaság, 
hogy a közelebbről elégett szerencsétlen ilye- 
falviak javára, mint nekem megigérék, rövid 
időn egy előadást rendezhessenek. Azok, kik- 
nek minden gazdasági épületeik s takarmá- 
nyuk a lángok martaléka lőn, az ilyefalviak 
segitének a szükölködő testvéren, most illő, 
hogy ök is könyörületre találjanak. 

Ezek után „egyik tanitó" barátomnak ez- 
utánra is ajánlom magamat becses figyelmébe 
s további barátságába. 

Ilyefalva, april 2.án 1864. R. L. 

KÜLÖNFELEK. 

— Örömmel értesülünk, hogy a muzeum- 
egylet tegnapelőtt tartott választmányi ülévé- 
ből a muzeum természeti osztályánál megálli- 
tott ujabb állomásra jeles természettudósunk 
Pávai V. Elek hivatott meg. 
- Tordai levelezőnk irja május ő ről: 

Május elsője hidegen és zöld virágos fák nél- 
kül jöve ránk. Havazott és fútt a hideg szél 
d. u estig, de azért sokan meleg kebellel 
gyülének fel magyarhoni szükölködő véreink 
felsegélésére a nöegylet által rendezett mai 
tánczvigalomba. Meglepőleg volt zöldfenyővel 
és kerti vagy virágházi virágokkal diszitve a 
tánczterem. Minden legkisebb ékitmény jó 
izlésü női kezek avatottságát hirdette. Meg- 
ragadta minden figyelmét magyar költőink 
képkoszoruja virágokból készült oltár alakban 
keretezve, mely felett Magyarhon czimere oly 
dicsőn tündökölt. Ennek balja felől ki volt 
téve „Zrinyi esküje, kép, mint szükölködök 
jelvénye, mint tették azt magyarhoni főuraink 
Horvátország szükölködői felsegélésök alkal. 
mával adott jó ezélu tánczvigalmakkor. Csillo 
gás, fényüzés nem volt senkin látható, egy- 
szerü fehér ártatlan szinü ruha diszité a szép 
nőket és szép lányokat. Ifjaink , férfiaink fe- 
kete magyar öltönyben voltak, és mindkét 
részről számosabban, mint a téli vigalom ideje 
alatt valának. A tánczot megelőzöleg az itt 

alakult dalkar Rákóczi-indulóval nyitotta meg. 
Szünet alatt többnyire nök által készitett és 
kisorsolt tárgy volt 124 darab. Ezekre készi- 
tett sorsjegy elkölt 996, melyekből a kolozs 
váriak 20 darabot nyertek el, mi a nyerte 
seknek el is küldetett. A zenészek Müller 
igazgatása alatt féldijért zenéltek egész oda 
adással viradtig, hogy ez által ök is segitse- 

egylet ezelőtt kevéssel adakozás utján egy 
összegecskét még gyüjtött körében, s azt illő 
helyére el is küldötte. Tegnap megyénk al- 
kerületi pénztára mellett volt ellenőr Kománda 
magát meglőtte egy korcsmáros szobájában, 
kinek csak neje volt hon, és azt elküldötte 
sörért, mialatt a szegen töltve függött puská- 
val fejét szétzúzatta. Tiszttársai elmeháboro- 
dás szüleményének, mások pénztárhiányi fele- 
lősségnek, meg mások nejének rajta uralgó 
zsarnokságának tulajdonitják. Tegnap reggeltől 
fogva 11 óráig esett, ekkor kezdve egész 
estig havazott, hideg széllel, ma reggelre 
ugy megfagyott, mint novemberben szokott, 
midőn a tél beköszönt. Városunk körüli szőlő- 
hegyeket nem fehér és piros fa, hanem hó- 
virág boritá ma. Ez évi szüretünk, s tán a 
jövendőbeli is, mivel a szőlöfa megfagyott, 
és gyümölcsfánk rügye is, mi a nagy tél fa- 
gyával megmaradt, le van tarolva. Bár adónk- 
ból, mi oly magasra nevekedett, birtokunk 
után, valamely emberbaráti meleg sziv leapasz- 
tana, midőn ez negyedik éve, hogy szőlő- 
hegyeink nem hasznot, hanem kárt teremnek. 

t.l. 
— Hátszegről Isekucz Antal ur 5 darab 

régi ezüst pénzt küldött be szerkesztőségünk- 
höz a muzeum-egylet részére; ugyan fenne- 
vezett hazánkfia 12 o. é. forintot küld, mint 
Nagy Mihály szinigazgatónak a magyarhoni 
inségesek részére szánt előadása tiszta jöve- 
delmét. Miket is illető helyre elszolgáltatni 
kedves kötelességünknek tartunk. 
— A debreczeni bazar eddig 3000 forin- 

tot jövedelmezett a hazai szükölködők segé- 
lyezésére. 

—- A ,Pester Bote' első száma megjelent; 
némi tájékozásul ide teszszük azon szavait, 
melyekkel a kereskedelmi rovat bevezetésében 
találkozunk. ,Magyarország sajátlag magyar 
gazdasági szükségeinek előitélet nélküli vizs- 
gálatából ugymond — ki fognak tünni iga- 
zolható nemzeti és politikai követelményei is, 
és ekkor tán a szabad nemzet gazdasági 
szempontból meg fogjuk találni a határvona- 
lat, a meddig mind a két részről áldozatok 
teendők : mert áldozni kell mind a két rész- 
ről, ha kiegyenlitést akarunk. . . .4 S a „Pes- 
ter Botet ezt a vonalat igéri keresni. 
— Renantól „Szent Pál élete meg- 

jelenését hirdetik. Éz bövebben kidolgozott 
egyik szakasza lesz az apostolok lcselekede- 
teit tárgyazó munkájának, mely ,Jézus életé'- 
vel együtt a ,„keresztyénség történelmét hez 
tartozik , melynek kidolgozására Renan egész 
tudományos munkásságát forditja. 

—- A Kisfaludy-társaságnak ápr. hó 28-án 
tartott havi ülésében jelentés tétetvén a ma- 
gyar Sehakspeare kiadás első kötetének meg- 
jelentéről, a társaság, mind a költő három- 
százados születésévek méltóbb megünneplése, 
mind pedig a vállalat sikeresb előmozditása 
szempontjából elhatározá, hogy a shakspearei 
szinmüveket, melyek már birálatán keresztül- 

nek szükölködő véreinken. A tánczterem udvara 

nos szinpadunk van, 350 frtba került, de egy 
szót se reflectáltam drága-e, nem-e? Ha re- 
flectálni akartam volna, sokat kellett volna 

mondanom; de az élet lassankint megtanit, mi annyival inkább érdekes, minthogy a nö- 

zöldfenyővel volt beültetve, hogy képezzen 
májálist, mit e napon a természet meg vont 
tőlúnk. Jövedelem körülbelől 300 frtra megy, 

mentek, vagy azon közelebbről keresztülmen- 
nek — a történeti sorban közrebocsátandó an- 
gol történeti szinmüvek kivételével még — az 
idén mind kiadja, még pedig ugy, hogy a 
legközelebb megjelenendő, II. kötet , Julius 

AZ ERDÉLYISZÁSZOK MiGATARTÁSA 
16860 october 20-dika óta. 

Tőrténelmi vázlat 

Halmágyi Sándortól. 
(Folytatás *). 

Az akkori időkben a reactio letünt fény- 
korát gyászoló nem egy német ujságirónak 
(Bécsben ugy mint Szebenben) kedvencz the- 
mául szolgált azon körülmény, hogy az adó- 
nem-fizetés hajlama aggasztólag nyilatkozik 
mindenfelé. E körülményt kizsákmányolták a 
magyar nemzet magatartásának gyanusitására, 
s az „ungarische Wirthschaft4-ról oly pasduille- 
ket lehete még a legkomolyabb centralista 
lapokban is olvasni, hogy az ember elbámult. 
Nyiltan szemünkre veték, hogy csupa makacs- 
ságból nem fizetjük adónkat, renitensek va- 
gyunk, s a magyar hivatalnokok az okai 
mindennek. Csak az igazat, a valódi okot, 
a pénzhiányt s az adó tulterhelő sulyát nem 
akarák bevallani. Az adóexecutio 1861 october 
végin kiszállott — Szebenbe is ! 
Hogy az adó Szebenben épp ugy nem 

fizettetett, mint bárhol a magyar szent korona 
területén, s hogy rendkivüli rendszabályokat 
kellett alkalmazni, ez állitást két okmánynyal 
igazolom, melyeket ezennel közlök hű fordi- 

Az egyik kél N. Szebenben, 1861 octobr. 
30-kán, a városi és székbeli magistratus alá- 
irásávai 7423-1861 szám alatt, s igy hang- 

*) Lásd a ,K. Közlöny" 1. 2. 4. 6. 8. 10. 13. 17. 

19. és 36. 42. 50-dik számait. 

zik: ,A cs. k. finanz bezirks-directio rendelete 
folytán éppen most vonult be Szebenbe az 
adóbehajtására vezényelt katonai végrehajtó 
erő. Miután az eddigi intéseknek nem 
lön óhajtott eredménye, s a végre- 
hajtási rendszabályok alkalmazása 
többé nem halasztható, ez oly fgyel- 
meztetéssel hirdettetik ki, hogy mindenki si- 
essen adóhátralékát befizetni, s a végrehajtási 
lépéseket megelőzni4 1). 

A másik kél mindjárt másnap, 1861 oct. 
31-kén, ugyanazon szám alatt, ugyanazon 
aláirással, s tartalma ez : „A katonai executio 
az adóhátralék behajtása végett f. hó 30-kán 
bevonult Szebenbe. Ezen katonaság kiküldése 
mellett a cs. k. finanz-bezirks-directio értesité 
8031 sz. alatt e magistratust, hogy ha ezen 
végrehajtási rendszabálynak se lenne óhajtott 
eredménye, 14 nap mulva special-kommissio 
fog kiküldetni, s ha a hátralékok akkor se 
lesznek törlesztve, a város (Szeben!) 
katonai megszállása fog következni. 
Minthogy a mag stratus minden eszközt ki 
meritett s többé nem képes a cs. k. finanz- 
hivatalok további rendszabályait gátolni s az 
adófizetőket azoknak irgalom nélküli (unnach- 
sichtlieh) alkalmazásától óvni, kihirdettetik, 
s szolgáljon intésül minden adófizetőnek ?). 

A szebeniek, 40,000 frt adóhátralékkal, 
eléggé restellék a dolgot, a mint ez két akkori 
érzékeny vezérczikkből kitetszik, a melyekben 
czikkiró mély sajnálatát fejezi ki ez eset felett, 
s megmagyarázza, hogy ők nem renitensek, 
ök szivesen fizetnek 8) - kivált ha executio- 
ra kerül a dolog.: A mint hogy fizettek is az- 
tán nyakrafőre, semmi áldozatot nem ismerve, 
csak menekedjenek a borzasztó katonai exe- 
eutiotól. 

1) pSieb. Bote.z 203. sz. 

2U.o. 

3) U. o. 

Nézetem szerint ez eset figyelemreméltő 
világot vet az akkori viszonyok, s névszerint 
az adóexecutiok jellemére. Ezért foglalkozám 
vele tüzetesebben. 

Báró Salmen ,„udvari tanácsos urt — 
mert, habár lejöttekor a szász atyafiak mint 
az ők „szász gróf"-jokat nagy ünnepélyesség- 
gel fogadták, már ekkor nem sokat akartak 
tudni róla - nov. 5-dikéről kelt rendelettel 
még egyszer összehivta a szász nemzeti gyü- 
lést, ugyanazon hó 20-dikát tüzvén ki határ- 
napul az összejövetelre. 

Azonban az „udvari tanácsos ur" beoszta- 
tott az erdélyi udv. kanczelláriához, s helyébe 
Schmidt Konrád főkormányszéki tanácsos, 
volt cs. kir. finanz prokurator neveztetett ki 
ideiglenes szász ispánnak, ő Felségének 1861 
nov. 18-dikáról kelt legm. határozatával 1). 

Az ujonnan összehivott szász nemz. gyü- 
lést aztán nov. 25-kén se egyik, se másik, 
hanem a szebeni első (idősebb) követ Schnei- 
der József nyitotta meg, jelentvén, hogy b. 
Salmen, „udvari tanácsos4, Bécsbe utazta 
előtt őtet bizta meg az ideiglenes elnökléssel. 
Egyszersmind előterjeszté, hogy néhány követ 
nem érkezvén meg, az üléseket nem lehete meg- 
kezdeni nov. 20 án, a kitüzött határnapon, s 
még hozzá eközben értesülvén, hogy Schmidt 
Konrád főkormányszéki tanácsos ur szász 
ispáni helytartónak neveztetett ki, megérke- 
zését várták. Azonban az ülések most mégis 
megnyittatnak, mivel ujabb tudósitás szerint 
az ispáni helytartó csak december 2 dikán 
érkezendő Szebenbe. Ez ülésben azonban 
semmi nevezetes határozat nem mondatott 
ki2) 

Schmidt Konrád azonban csak decemb. 
9-kén érkezett Szebenbe, midőn nagy ünne- 
pélyességgel és lelkesedéssel fogadtatott, s a 

1) „Sieb. B.4 218. sz. 
2) Sieb. B." 220. sz. 

dec. 14-diki ülést már ő nyitotta meg egy 
beszéddel, a melyben igazolja magát, hogy 
miért vállalta el a comességet, mely reá nem 
alkotmányos választás utján ruháztatott. Azért 
— ugymond - mivel az eddigi közigazgatás- 
nak nem sikerült a szászok és románok össze- 
ütközését meggátolni. „Multom — igy foly- 
tatá — kezességet nyujt önöknek arról, hogy 
én semmit se fognék elvállalni, a mi a (szász) 
nemzet alkotmányos jogait veszélyeztetné vagy 
csonkitaná, a mennyiben t. i. ezen jogok az 
állam-alaptörvényekkel: az 1860 oct. 20-diki 
diplomával s az 1861 febr. 26-ki alkotmány- 
törvénynyel egyeztethetők.4 

A kölcsönös üdvözlések után a jogegyen- 
lőségnek a szász földön leendő gyakorlati 
életbeléptetése iránti javaslat készitése végett 
egy hét tagu bizottság választatott : Gull, 
Rannicher, Lassel, Bologa, Wagner, 
Sehmidt Henrik és dr. Tinku személyében, 
reájok bizatván a nemzeti gyülés ügyrendé- 
nek átvizsgálása is. 

Sechneider Frigyest, Römert és Ba. 
lomirit pedig megbizák, hogy mint a szász 
n. gyülés küldöttsége üdvözöljék a lelépett 
gróf Mikó Imre ő nmlga helyébe kinevezett 
uj erdélyi kormányzót gróf Crenneville 
Lajos altábornagyot ?). 

Még egy ülés tartatott dec. 21-kén, s mi- 
után az ülések folyamáróli gyorsirói közlések 
a magánvállálkozásnak hagyattak fenn, a 
jegyzőkönyvek vizsgálására pedig egy három 
tagu bizottság neveztetett ki, a gyülés elna- 
polta magát, mig a fenemlített hetes bizott- 
ság készen lesz munkálataival 2). 

1861-ben aztán több ülése a szász nemzeti 
universitásnak nem volt. 

?) ,Sieb. B.4 234. sz. 
2) ,Sieb, B.4 239. sz. 

(Folytatjuk.)



Caesart-t Vörösmartitól s a ,„Téli regét" Szász 
Károlytól, a III. kötet (a még birálat alá nem 
került) „Machbethé et Szász Károlytól 
Velenezei Kalmár«-t Ács Zsigmondtól, a IV. 

kötet „Coriolant" Petöfi Sándortól s „Titus 
Andronicus« t Lévay Józseftől, az V-dik kötet 
Leart« Vörösmartitól s a Tóth Lőrincz által 

megigért „A hogy tetszik*-et foglalja ma- 

sabaagy ar czigányok Mexikoba. 
Debreczenből az aradi német lapot arról érte- 
sitik, hogy nehány nappal ezelőtt egy idegen 
érkezett oda, ki a mexikoi udvar számára az 
első debreczeni czigánybandát szerződteté. A 
zenetársulat 14 tagból áll és karmesterük, 
Nesvorda ur (cseh) kiséretében már utra in- 
dult. A zenebanda a tengeren át a mexikoi 
udvar költségeiből szállittatik, s a hajórakelés 
napjától fogva naponkint mindegyikök 6 ezüst 
huszast kap. Ezenkivül mellékkeresetekről is 
vannak biztositva. 
— Midőn Károly porosz herczeget Rends- 

burgon való keresztülutazása alkalmával a 
néptőmeg lelkesült éljenekkel üdvözölte, azon 
megjegyzéssel köszönte meg az iránta tanu- 
sitott figyelmet : „Fájdalom, attól kell tartani, 
hogy majd a sok szakács elsózza a levest.4 
– Prágából, apr. 28-ról irják. Az e hó 

26-án tartott ülésen ismét dr. Greger és dr. 
Stradal képviselők fölött folyt a tárgyaláe. 
Gregert egy hirlapi hirdetés s Stradalt szóbe- 
1i nyilatkozat folytán vádolják; mindkét kép- 
viselő ellen magán panaszló felek lépnek föl. 
Taaffe gr. előadta a sérthetlenségi bizottság 
inditványát, mely a két képviselőre nézve 
majdnem egyhangulag oda szól, hogy azok 
fegyelmi uton való üldözése meg nem enged- 
hető. - Ludwig főállamügyész szintén jelen 
volt az ülésen s ez saját nézpontjából fejtette 
ki az ügyet, azonban az államügyésznek ki- 
hivó s Helyreutasitó hangja egyátalán nem volt 
alkalmas a kormány méltósága képviselésére, 
sőt az is megtörtént. hogy az államügyész 
Klaudy képviselőt megszakitotta beszédében, 
s arra válaszolván, ,ezt megtiltom sat. kife- 
jezéssel élt, a mi nagy visszatetszést okozott. 
Végre rövid vita után elhatároztatott, hogy a 
vádlott képviselőknek büntetőtörvényszékileg 
való üldöztetése meg nem engedtetik. 

—– Szinházi botrány Fiuméban. A 
fiumei városi szinház apr. 27-kén este nagy 
szerül botrány szinhelye volt. A vállalkozó U- 
baldi kinyi latkoztatta, hogy az utolsó évne- 
gyedi dijt nem képes kifizetni, mire az éne- 
kesek a szinbázi igazgatósághoz fordultak, s 
kijelentették, hogy ha dijukat nem biztositják, 
nem énekelnek. Az igazgatóság megigérte köz- 
benjárását; de az énekesek realis biztosítékot 
követeltek. Ekkor az igazgatósag hatósági se- 
gélyhez folyamodott, s ez azt izente a müvé- 
szeknek, hogy ellenszegülésökkel hagyjanak 
föl, különben erőszakkal fognak a szinházba 
vezettetni. Az utóbbi valóban meg is történt 
nagy néptömeg kiséretében s zajjal. A zene 
elkezdődött, a függönyt felhuzták, a tenor meg- 
jelent, de száját sem nyitotta ki. A közönség 
zug és piszszeg, a függöny leesik; s midőn 
ujra felgördül, az egész operaszemélyzet ott 
áll, a bassista előadja a rajtok elkövetett mél- 
tatlanságot, s az itéletet a közönségre bizza. 
Ez nagy zajjal pártot fog az igazgatóság el- 
len, s végre az énekeseket fogságba vezetik, 
de a melyből egy pár óra mulva ismét sza 
badon bocsátják. 

–- Ollivier ellenzéki képviselő 
april 28-kán a törvényhozó testületben hozzá- 
szólt az egyesülési törvény kérdéséhez, s ezen 
alkalommal kijelentette, hogy a jót el kell 
fogadni azon kézből, mely azt nyujtja, s nem 
eszélyes azt mondani : Mindent vagy semmit. 
Egy általában azon álláspontra helyezte ma- 
gát, melyen a „France. s a ,„Nationt már 
huzamosb idő óta mozognak. Őt a republicá- 
nusok ugy tekintik, mint a császársághoz át- 
pártoltat, habár ő ellenzéki maradt, csakhogy 
mérsékelt eljárást tanácsol pártfeleinek. 
— A baranyamegyei Palaj pusztán, m. hó 

17-kén, mint a ,Sürgöny" beszéli, T. József 
ispán egy más gazdatiszttel, s egy pénzügyör- 
felűgyelővel kártyázott, s beteg unokahuga az 
ágyban feküdött ugyanazon szobában, midőn 
esti 7 óra tájban egyszerre kétcsövü fegyve- 
rekkel s pisztolyokkal fegyverkezett két ember 
lépett a szobába, kik az ispán után kérdezős- 
ködtek, s az ispán magát megismertet- 
vén, töle pénzét és fegyverét követelték. Az 
ispán a mellékszobából - hová egyik rabló 
kisérte — előhozván a fegyvert , midőn ez 
alatt jobban magához tért, s látta , hogy a rab- 
lók ittasok, azonfölül pedig a kocsis és a te- 
henész is a szobába jöttek, s igy segélyt re- 
mélt : a rablók fegyvereit hirtelen megragadta, e perezben azonban az egyik rabló a fegyvert 
reá irányozta s elsütötte, az ispán azonban 
félrelökte a csövet, hogy a lövés senkit sem 
sértett meg. Ezután igyekezett az ispán a rab- 
lókat azon ürügy alatt, hogy a beteg szobájá- 
ból menjenek ki, a konyhába kitolni ; itt azon- 
ban nég hat más csavargó volt; az ispán hal- 
lotta, hogy a puskasárkányokat felvonták , s 
erre mindjárt két lövés esett. Az ispán látva, 
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a rablók nagy számát, s hogy vendégei s a 
cselédek is megazöktek, maga is egy ablakon 
át a kertbe ugrott, s igy daczára annak, hogy 
a rablók még kétszer utána lőöttek , minden 
sérelem nélkül megmenekült. A rablók ezután 
mindent felkutattak, mintegy 124 frtot kész 
pénzben, 80 frt értékü ruhanemüt, egy két- 
csövü pisztolyt, egy revolver-táskát, 2 font 
puskaport, ugyanannyi serétetet, 24 töltést go- 
lyóval, s a pénzügyöőr felügyelő kétcsövü fegy- 
verét, kardját e vadásztáskáját más egyéb in- 
góságokkal együtt elvitték. Az éppen közel- 
ben időző csendőrezredes ur azonnal a hely- 
szinére sietett, s a rablók üldözésére szüksé- 
ges rendelkezéseket megtette; már néhány 
gyanus egyén el is fogatott. 

– A maros-vásárhelyi kisdedóvó-intézet 
pénzügyállásának kimutatása. 

A) Bevétel: 

. A városi majorsági pénztárból 315 fr 
2. 1863-dik évi ujévi üdvözletek 

megváltásából a helyi ts. nemes 
tanács utján. mma. e. 107, 

3. A helyi nemes czipész czéh 
adakozása 
Mlgs. Rácz József ur adakozása 20 
Helyi polgár t. ez. Jung Lajos 
ur tiz évre ajánlott adakozásá- 
nak 1863-dik évi részlete 2 
Kiadott pénzek kamatja 245 

. Az 1863-dik évi tánczvigalom 

– kr 

o 

tiszta jövedelme .207 ,, 35 , 
8. Az óvásban 1863-ban részesült 

973 gyermektől begyült óvási 
dij á 35 kr. E 292, k , 

9. Az 1862 ről átjött pénztárállás 4328 , 61, 
Összesen 5527 , 98 

Kiadás: 

1. Az intézet helyiségének ház- 

n 

bére. 9.. 178 , 25 
2.Az óvó fizetéses .n9 .rav.a dől,a 
3. Az óvóda fenntartási költsége 88 , 28, 
4. A pesti központi óvóképző in- 

tézet segélyezésére 

Összesen 791 „3, 

Ősszehason itva a kiadást a bevétellel, az 
1853-ik év végével az intézet pénzállása 4736 
frt 45 kr., mely összeg az 1864-ik évi pénz- 
tári számadásba pénztári áthozatalul vétetett fel. 

Tisztelt közönség! Intézetünk párt- 
fogolt kegyenecze a tisztelt közönségnek; be- 
bizonyult ez az intézet alapitásakor, midőn 
igen sokan gazdag adománynyal, a kevésbbé 
vagyonosak filléreikkel, de mindnyájan tiszta 
jó lélekkel, siettek járulni az előlegesen is jó- 
tékonynak elismert intézet létesitéséhez. Ki- 
lenczed év ótai fennállása alatt is folytonosan 
történtek kisebb nagyobb adakozások az inté- 
zet felsegélésére, melyekből, valamint a táncz 
vigalmak, szini- és zeneelőadások, több évre 
történt adakozási kötelezésekből és az óvásban 
részesült gyermekek által fizetett dijból, pon- 
tos és lelkiismeretespénztári kezelés mellett le- 
hetett évenkinti megtakaritás utján némi tő- 
két állitani elő; és pedig : 1857-ben 792 frt 
49 kr, 1858-ban 735 frt, 1859:ben 1090 frt 
1860-ban 200 frt, 1861-ben 600 frt, 1862 ben 
550 frt, 1863-ban 450 frt, összesen 4417 frt. 
49 krt. Az egyletnek üdvös czélja azonban 
akkor lesz érve, ha az intézet saját helyisé- 
gében elrendezve, a biztositott kamatokból fe- 
dezheti szükséges kiadásait, addig még mind 
a bizonytalan fejlődés korszakában álland. 
Hogy az intézetnek e szilárd állása mielőbb 
megszerezhető legyen, a mult hó 31-kén tar- 
tott óvóegyleti közgyülés határozata folytán, 
már most nyolcz évi fennállás után, az inté- 
zetnek czélszerüségére, jótéknyságára és élet- 
revalóságára is hivatkozhatván, azon biztos 
reménynyel intézzük kegyes adakozásra fel- 
hivó kérésünket intézetünk nevében a tisztelt 
közönséghez, hogy ha, midőn az intézetet so- 
kan még müűködésében nem ismerték, tetemes 
segélyezést nyerhetett; menynyivel inkább fog 
most abban részesülhetni, midőn mindenki an- 
nak czélszerüségéről meggyözödhetett. Számi- 
tásunkból ugyan nem maradhat ki a jelenlegi 
nyomasztó pénzvszonyi helyzet, de meggon- 
dolva azt, hogy a tisztelt küzönségnek egy 
igen nagy része még aklalmat nem találhatott 
arra, hogy intézetünk segélyezéséhez járuljon, 
és meggondolva azt, hogy bármi csekély egyes 
adakozások egyesitéséből lehet nagy összeget 
alkotni. Nem akarunk reményünkről lemondani, 
hogy talán nemsokára lehetségessé teendik a 
kegyes pártfogók, hogy az intézet saját telkén 
éreztethesse jótékonyságát az odasereglő kis 
dedekkel ! A kegyes adományok elfogadásá- 
val az intézet pénztárnoka T. Vadadi F. La- 
jos ur és alólirtak vannak megbizva; Maros- 
Vásárhely, 1864 február 20. A maros-vásár- 
helyi kisdedóvó egylet igazgató bizottmánya: 
Bihari Sándor, igazgató. Göldner Nán- 
dor jegyz. 
— Jelentés. Folyó év január 25 dikén 

küldöttem vala tiszteleles Czelder Márton 
urnak 200 frt. o. é. Attól fogva mostanig 5 
egyházmegyéből, 4 egyházból az oláhországi 

missio számára a következő adományok kül- 
dettek hozzám : *) 

Az orbai egyházmegyéből . 21 frt 38 kr. A küköllöbei0 
A sepsiből, hol szinte 22 ezer 

lélek van - 
A V.-hunyadiból 47 , 65 , A dézsihól 8 
A kézdi-vásárhelyi egyházból 
másod izben . 40, 

Ez az egyház két izben adott 
22 forint 90 krajczárt. 

A papolecziból 2, 
A n.-enyediből 3 –- 
A sz.-lonaiból 4,, , 

Összesen 101, 68 n n 

Ebből az adományból mai napon 100 fo- 
rintot elküldöttem a buzgó missionarius tisz- 
teletes Czelder Márton urnak. Köszöne- 
temet nyilvánitom ez alkalommal is az ada- 
kozó hiveknek, kik a szent czélt adakozásuk- 
kal elősegitették, és felkérem azon egyház- 
megyéket és egyházokat, melyek még eddig 
a maguk adományaikkal nem járultak a szent 
ezél elősegitéséhez, legyenek szivesek a ma- 
guk filléreikkel a szent czélt előmozditani. A 
missionak adományozott nagyobb vagy kisebb 
összeg a vallás és nemzetiség oltárára tett 
becses ajándok Isten és emberek előtt. 

Kolozsvártt, május 5-kén 1864. 
Bodola Sámuel 
reform. püspök. 

POLITIKAI EIREK. 
Angolország. London, apr. 30. A 

conferentiáról ezt irják : A dán urak tartják 
példabeszédessé vált szívósságukat. Ám foly- 
jon a küzdés, mondják ök, Isten nevében, s 
harczoljon kiki a mint tud, a legvégsőig, a 
németek ellenünk a szárazföldön, mi ellenök 
a tengeren. A szárazföldön nem sokára sem- 
mink sem lesz a mit elveszitsünk; miért ál- 
lanánk rá tehát egy uti possidetis alapjan kö- 
tendő fegyvernyugvásra, a minek következ- 
tében nem csak minden előnyt, a melyek ha- 
jóhadunk tulnyomóságától vannak , hanem 
minden eddigi vivmányunkat is fel kellene 
adnunk Ha az uti possidetis kell hogy a 
fegyvernyugvás alapjául szolgáljon, mi joggal 
lehet az általunk elfogott hajók visszaadását 
követelni, mig a szárazföldön tőlünk elvett 
hadállások közül egyetlen egyet sem adnak 
vissza. 

A német nagyhatalmak, különösön Austria, 
boszankodnak a dánok e makacsságán, a kik az értekezleten minden egyebet inkább, mint a legyözöttek szerepét akarják vinni s való- ságos tényekkel szemben siketek és némák. Másfelől a német meghatalmazottakra is pa- nasz van, hogy tulfeszitett kivánatokkal lép- nek fel s nem mentek kiegyezési hajlammal a conferertiára. A főszerep, ugy látszik, Beust uré, mert rá panaszolnak leginkább. Ezt azonban előre lehetett látni. Mert eltekintve attól, hogy már egyéni sajátságainál fogva olyan, hogy az elsőséget Apponyi és Bern- storff grófoktól hamar elvitathatja, könnyebb is neki erélyesen fellépni. Mint a német szö- vetség képviselője, ugyszólva megfoghatatlan nagyság, s távulról sem kell mind azokat a kiméleti szabályokat szem előtt tartania, a me- lyeket a két nagyhatalom képviselői nem mel- lőzhetnek; a mellett oka van rosz hangulatra. Azt beszélik ugyanis, hogy Palmerstonnak utóbbi estélyén a házi ur szándékos hidegség- gel, sőt a rangja iránt tartozó udvariasság mellőzésével fogadta, a min a jelenlevők mind- nyájan megütköztek. Igy egy követségi alá- rendelt tisztviselőt szoktak fogadni, de nem egy nagy szövetségi hatalom képviselőjét. Ez annál inkább feltünt, mert Palmerston senki irányában sem szokta az udvariasságot és szivességet mellőzni, legkevésbbé saját házá- ban, a hol a politikai rokon- és ellenszenvek nem csökkenthetik a vendégszeretetet. 

Május 1-ig, a mint egy londoni sürgöny- ben olvassuk, Dánia még nem állott rá a ha józárlat felfüggesztésére. Az angol ministerek támogatják e vonakodásában. Russel lord ki- jelentette az osztrák követnek, hogy az osz- trák-porosz kivánat, magában véve és minden más körülmények közt, méltányos volna; a jelen esetben azonban Dániának ragaszkodnia kell a zárlathoz, mert különben, a katonai status qduo fentartása mellett, a német nagy- hatalmaknak s a szövetségnek éppen semmi érdekében nem állana az értekezlet munkál- kodásának gyors eléhaladása, sőt ellenkezöleg az állana érdekőkben, hogy az értekezlet men től hosszabbra nyuljék, s ők az alatt a her- ezegségek megszállását arra használják, hogy azokat annyira átalakitsák, hogy a dán ura- lom ottani helyreallitása lehetlenné váljék. Londonból, május 2-ról távirják : Palmer- ston lord köszvénybaja miatt az apr. 30-ára kitüzött kabinetülés elmaradt, basonlag az ér- 

*) Ezen oly fontos missio számára szerkesztőségünk is folyvást elfogadja a kegyes adakozásokat. Szerk. 

nVtlndé irja: Drouin de 

munkálkodását akadályozó 
tása felett tanácskozzanak. 
került egyezményre jutni. A 
abból a nézetből indult ki, 
rése végett, a melyen a fegyvernyugvás létre. jöjjön, mind a két félnek 
adnia; de ugy látszik, 
sem határozta el magát. 
Londonba utazott, 
plomatákkal közvetlenül érintkezzék a netalán lehetséges engedmények iránt. Kormánykö- rökben azt beszélik, hogy a keleti tengerre menendő hajóhad rendeltetése az, hogy Po- roszország- és Anstriának a fegyvernyugvás- tól vonakodására nyomást gyakoroljon. 

hogy a esászár 
kat kapott az északamerikai kormánytól, a washingtoni congressusnak Mexikot illető ha- tározata értelméről és horderejéről. 

jelentik, hogy a 
a főadót 72 piasterről 36-ra szállitotta. Á porta két hadihajót küld Tunisba. A török, olasz, franczia és angol kormányok közös cse- lekvésre egyesültek. 

leti 
ményeül közlik a franczia lapok, hogy Anglia javasolta Fraucziaországnak, hogy a fegyver- nyugvás 
esetté tegyék; de Francziaország ellene volt. 

Napoleon herczegnek 
hoz intézett iratát közlik 
csélteti a bizottságot 
getősége" czimt röpirat közrebocsátása alkal- mából. A herczeg azt 
kérdés gyors megoldást kiván. Leghőbb ki- vánatát nyilvánitja Olaszország szabadsága iránt, az Alpoktól Adriaig, a mint a császár mondotta volt. 

a következő iratot intézett a dán 

tekezleti ülés is, melynek délutáni 3 órakot kellett volna lennie. Ma Palmerston hivatali lakásán kabinetülés 
nap mindenesetre összeül. 

lesz, slazlértekezlet hol- 

Francziaorsz 

nehézségek elhári- 
Azonban nem si- 
franczia külügyér 

hogy oly alap nye- 

engedményeket kell 
Dánia még semmire 
A párisi dán követ 

hogy az ott levő dán di- 

Mexikora vonatkozólag a aMoniteur« közli, 
megnyugtató felvilágositáso- 

A Köln. Ztg.4 levelezője bizonyosnak mondja, hogy a kormány hivatalos tudósitást kapott a tunisi beynek a lázadók által történt meggyilkoltatásáról ; 
határozva e tudósitást egy ideig titokban tartani. 

de a kormány el van 

Másfelől apr. 25-i tudósitások Tunisból azt 
helyzet nem változott. A bey 

A „Monteurt május 3-i esti lapja irja : Miután Austria kijelentette, hogy a keleti ten. gerre nem szándékozik 
Anglia is lemondott abbe!i 
a keleti tengerre egy hajóosztályt küldjön. Austria és Poroszország megmaradnak a ten- gerzárlat megszüntetésének 
Poroszország oly förtét alatt, ha Dánia Alsen szigetét odahagyja és az elfogott hajókat ki- adja, viszonza:ui lemondana 
lásáról s ottani hadi adó beszedéséről, s oda is bagyná Jütlandot haladék nélkül. 

hajóhadat ktildeni, 
szándokáról, hogy 

követelése mellett. 

Jütland elfogla- 

Az angol és franczia hajóhadaknak a ke- tengerre küldéséről való lemondás előz- 

kérdését szükségesetében háboru- 

Olaszország. Turin, maj. 2. A lapok 
a ,„Comitato Venetot- 

a melyben szeren- 
nA velenezei kérdés sür- 

hiszi, hogy a velenczei 

Dánia. Kopenh ága, apr. 26. A „Hamb. Nachr.*-nek irják: Az ország helyzete, álta- lános nézet szerint, 
Nem csak a tettleges szolgálatban levő had- sereg, a mely ujabb 
számban áll a csatatéren, 
is olyan, 
delkezés 
a háborunak még 
tatását. A herczegségek elfoglalása által vesz- tett adóbevételt 
millió tallérnyi rendkivüli 
dékoznak fedezni. 
tekintve föleg a semleges Eunrópa erős erköl- csi támogatását, 
eshetőleg kielégitő békére számitanak. 

éppen nem kétségbeejtő. 

kiegészitések után 40,000 
hanem a pénzügy hogy a 20 millió tallér körül ren- alatt álló készlet lehetségessé teszik egy ideig ernyedetlen foly- 

a királyságra kirovandó 3 
harczadóval szán- 

Ily körülmények között, 

türhető fegyvernyugvásra s 

kopenhágai polgári képviselőtesttilet 
hadsereghez : aCsodálattal szemléljük höősi és kitartó küzdelmeiteket a tuln omó ellenség ellen, szükségét érezzük eek terar hágai polgártársaitok nevében a legmélyebb köszönetet jelenisük ki, t minden d szivet lelkesit a jelen pillanatban. Nyugodtan és csüggedetlenül védtétek hadállástokat, tul- erőtől nyomatva, szakadatlan lövésnek kitéve, melynek hatalmassága a 

magán áll, soha nem pihenhetve, mignem az ellentállás tovább 
kor vonultatok a tulerö 
Sokan pecsételték meg 
király és haza iránt való hivségüket; béke lebegjen sirjaik felett, 
telve ! Düppelnek hősi 
tet vittetek végbe, a melynek 
g. 
vissza. Bajtársaitoknak világos s magasztos példát adátok, s megerősitettétek polgártársai- toknak abbeli ! mentésére a legnehezebb áldozatokat is meg- hozzák. Mégmutattátok 
állást képes felmutatni 
ha önlétéért harczol. Fogadjátok érte polgár- társaitok benső, meleg köszönetét. Mily meg- 

annak, hogy nektek kopen- 

a mely minden dán 

hon történetében egy 

lehetetlenné lön, s csak ek- 
által letöretve vissza. 
e harczban halállal a 

a
 

emlékök legyen tisz- 

negle.. 

nk 

m
 

yümölese, s a melyre hálá. an emlékezendü 

eltökélését, hogy a haza meg 

Európának, mily ellent- 
egy parányi nemzet is,



próbáltatásokat hozand a jövő ? nem tudj
uk, 

de azt igen jól tudjuk, hogy szent és igaz 

ügyért, hogy a király jogáért, hogy hazánk 

szabadságáért s önállóságáért harezolunk, s e 

harczban kifáradni nem fogunk. Bizunk ab- 

ban, a ki a népek sorsát intézi, s tápláljuk 

a reményt, hogy ő megpróbáltatásunk végét 

ugy rendelendi, hogy azt elviselhessük. Isten 

óvja a királyt és a hazát ! Isten tartsa védő 

karját Dánia és Dániának vitéz, hű fiai 

felett 14 

Oláh-Moldvafejedelemség. Több lap- 

ban közölve volt, hogy a Bessarabiában levő 

orosz csapatok parancsnoka Kotzebue tábor- 
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szerint se az előbbi, se az utóbbi köz ésből egy 
szó sem igaz, s a nevezett lap emlékezteti olva- 
sóit,hogy a párisi jegyzőkönyvnek a fejedelem 
ségekre vonatkozó részében előre gondoskod. 

va volt arról az eshetőségröl, ha ama tartomá- 

nyok katonai megszállása szükségessé lenne, 
s hogy az értekezlet e rendszabálylyal a suze- 
rain hatalmasságot, azaz Törökországot bizatá 
meg; természetesen oly megszoritással, hogy 
ama megszálláshoz a nagyhatalmak beleegye- 
zése kivántatik meg. E határozat igen világos 
s érthető, s az európai államok abban talál- 
ják fel a legpontosabb zsinormértéket a jövö- 
beli esetekre nézve. Egyébiránt meglehet, hogy 
a Bessarabiában levő orosz csapatok parancs- 

nok parancsot kapott Pétervárról, hogy bizo- 

nyos eshetőség bekövetkeztével nyomuljon be! 

Moldvába, s e parancs iránt a jassii térpa- 

Trancsnokot értesitette is. Továbbá a ,Wanderer"- 

nek egy bukuresti levelezője azt irta volt, hogy 

az ottani orosz konzul, saját kormánya pa- 

rancsából, Kuza fejedelemtől ministeriumának 

elbocsátását kivánta, különféle ingerlő fenye- 
be 

noka néhány osztályt küldött a moldvai ha- 
tárra, a lázadó csoportok megverése s szét- 
szórása végett, mihelyt azok Oroszország ha- 
tárán átkelni merészelnének. Ez egészen ter- 
mészetes eszélyességi rendszabály lenne, a 
román kormány hasonlithatlan türelmével, 
vagyis inkább annak a külföldi politikai izga- 
tókkal való egyetértésével szemben. 

Franczia lapoknak egy bukuresti sürgönye 

szerint, a Kuza fejedelem által a kamra elé 
terjesztett választási törvényjavaslat a legsza- 
badabb szellemben van szerkesztve. Főalapjai: 
az egyfoku általános szavazat felállitása, s 
minden polgárnak megválaszthatósága, census 
feltétele nélkül. Ezáltal a fejedelemségekben 
örökre meg lesz szüntetve az orosz befolyás. 
Bukurestben nagyon számitnak a nyugati ha- 
talmak s a porta támogatására, e reform 
sikeresitése végett. 

Ujabb. Turin, maj. 2. (Este.) A hirla- 
pok Napoleon herczegnek a „Comitato Vene- 
to*-hoz intézett iratát közlik, melynek ,„A ve- 
lenczei kérdés sürgetőséget czimt röpirata 
vonatkozólag szerencsét kiván. A herczeg azt 
biszi, hogy a velenczei kérdés gyors megol- 
dást igényel. 
– Páris, maj. 3. (Este.) A „Moniteur 

mai esti lapja jelenti: A londoni értekezlet- 
nek mára kitüzött ülése a királynő ö felsége 
által ma tartott „drawning-room" kedvéért 
holnapra halasztatott. 

– London, maj. 4. Az alsóbáz tegnapi 
ülésében Grey kijelentette, hogy a britt kor- 
mánynak alapos oka van hinni, hogy az osz- 
trák hadihajók nem fognak a keleti tengerre 
lépni. Az angol bajórajnak ily esetre adatott 
utasitás, ez azonban nem közölbető. 
– Hamburg, máj. 4. Flensburgból ér- 

kezett tudósitás szerint Gablenz altábornagy 
egyes csapatrészek előtt kijelentette, hogy a 
fridericiai eröditmények légbe fognak rőpit- 
tetni. 
— Nevw-York, april. 23. A confoederal- 

Itak egyik pánczéloshajója Plymouth mellett, 
sezak rlimö 3 unionista ágyunaszá- 
dot elsülyesztett. 

Bécsibörze Május 6-kán: Nemzeti köl- 
csön 80.10. 50/, Metalligues 72.60. Bank-rész- 
vény 779.— Hitel részveny 193.60. Váltó Lon- 
donra 114.75. Ezüst 114.—. Arany 5.50. 

1860-diki Állam kölcsön 95.80. 
Május 3-án: Urbéri kárpótlási kötvény 

Magyarországi 75.25. Erdélyi T1.—. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIHL. getések kiséretében. A „Journ. d St Peters 

HIVATALOS. 
Sz. 12508. 1864. EPaálgyazad. (113)(3-) 
A kolozsvári kir. jogakademiánál az „erdélyi jog-történelem és az erdélyi magyar és 

szász magánjog" tanári széke ürességbe jövén, melylyel egy rendes tanár kinevezése eseté- 

ben 1030 frt o. é. évi fizetés a rendes időszakonkinti előléptetési joggal 1260 és 1470 írt 

fizetésbe és 105 forint tanpénz-átalány, ha pedig rendkivüli tanár neveztetnék ki 630 - 945 

forint o. é. fizetés és 52 forint 50 kr. tanpénz-átalány van összekötve; ezen tanári áll- 

másra oly móddal nyittatik meg ezennel a pályázat, hogy azok, kik ezen tanári szék el- 

nyeréseért folyamodni kivánnak, az erdélyi kir. főkormányszékhez intézendő folyamodásu- 

kat, ha már most valamely tanintézethez tartoznak, az illető intézet igazgatósága, ba pedig 

más közhívatalban állanak , illető előljáróságuk utján, különben pedig közvetlenül folyó 

évi Junis hó 4-éig terjeszszék fel a kolozsvári kir. jogakademia igazgatójához cs. kir. 

nyugalmazott főtörvényszéki tanácsos Istváffy Pál urhoz, ebeli kérvényükhöz csatolván ko- 

rukról, állapotukról, vallásukról, erkölcsi és politikai maguktartásáról, továbbá az általuk 

bevégzett tanulmányokról, a netalán letett pályázati vizsgáról, vagy irodalmi dolgozatukról, 

ugy szintén az áltáala nyert tudori rangról, eddigi alkalmaztatásukról a tanitói pályán, vagy 

gyakorlati nyilvános szolgálatban, különösen a nyelvek tudásáról szóló bizony itványokat. 
Végre nyilvánitsák azt is, minő nyelveken képesek az illető tantárgyakat előadni ? va- 

lamint azt is, valyon rendkivüli tanári állomást hajlandók-e elfogadni? 
Az erd kir. Főkormányszéknek Nagy- Szebenben, Aprilis 28-án 1864-ben tartott ülé- 

MEM HIVATALIOS. 
. . 

Felhivás iirsas jádelira, 
a legújabb biztositott 

HRiggy maHHaDHRB-EyeNakdenay kisorolásra. 
Főnyeremény: 200,000 frt., vagy 150,000 frt, 130,000 frt., 120,000 írt., 

115,000 frt, 110,000 fit., 105,000 frt., 104,000 frt, 100,000 frt,, sat. 

Me A huzás kezdete van a f. é május 25-n. Vége october 15-n. 
EÉEzen, a legmagasabb nyereményekkel kiállitott államsorshuzás 14,811 dijt tar 

talmaz, egy millió, 385,430 ezüst pengő forint összegben, a mely a f. é má- 
jus 25 től egész oktober 15 ig tartó huzásokban el kell hogy nyerődjék. 

Miután a t cz. résztvevőkre nézve a legnagyobb előnynyel bir, hogy ezen érde- 
kes szerencse játéknál nagyobb szám-összeggel vehessenek részt , 
1 részvényt, mely 150 számból áll, s a mely minden huzásra érvényes 5 ftért o. é. l 

8 részvényt, mely 150 számból áll, s a mely minden huzásra érvényes 25 , 0.é. 

18 részvényt, mely 150 számból áll, s a mely minden huzásra érvényes B0 , o.é. 
engedek át. 

Semmiféle más vállalat nem igér akkora nyeremény-kilátásokat 
kély betételhez képest, s általam t. cz. részvényeseimnek, tényleg már tetemes ösz- 
szegek lönek valódi pengő pénz-nemben kifizetve. 
Tisztelt megrendeléseket, az öszszegek beküldése mellett pontosan és titoktartás- 

sal teljesitek, s a legfigyelmesebb szolgálatról kezeskedem. : 
HENSLER KÁROLVY, bankár Majnai Frankfurtban. 

A mezőgazdaközönség ezennel arról értesitetik, miszerint Szent Lászlón m. báró Bor- 
nemisza János ur jószágában 

; eladó komlborlim vaada 
(nyári olaj növény) nagy vékájának ára 2 frt o. ért. A venni szándékozók, bérmentes le- 
vélben rendelkezhetnek. Utolsó posta Gyalu. 

——— 7 

(Fönyeremény 200.000 frt.) (Havankint egy húzás.) 
Csai H Irs ze Mr. 

egy negyed sorsjegy ára, — 2 flrt 50 kr. egy félnek, – 5 fit. egy egésznek (semmi igérvé- 
nyek) május 25 es 26 kán történendő a kormány által vezetett és biztositott nagy 

o államnyeremény sorsolásához, 
14,800 nyereménynyel: a 200,000, 100,000, 50,000, 80,000, 25,000, 20,000, 15,000, 
12,000, 10,000, 6000, 5000, 4000, 3000, 2000, 117-szer: 1000, 111-szer: 300, 6333 
szor: 100 sat. melyek alólirt által tallérokban valamint helyt kifizettenek, ugy minden 
más helyre is elküldetnek. A tervszerinti szabad sorsj gyek mindgyárt a húzás után kéz- 
besittetnek. 

Mivel a fennebbi sorsjegyeknek a vevőkre nézve oly igen kedvező feltételek alatt 
kétségkivül felette nagy kelendősége leend, kéretik, minél elebb megrendeléseket tenni, 
még pedig csak egyenesen az eladással megbizott (99) (55) 

Grünebaum ÁA-hoz 
Secháfergasse Nro. 11. nüechst der Zeil, Majnai-Frankfurtban. 

Az összeget lehet ezüst és papirpénzben, vagy szelvényekben beküldeni 
A tervek és sorsolási jegyzékek tájékozásúl ingyen adatnak. 

séből. 

T20) 

, a roppant cse- 

Végül kéretik a megrendeléseket német nyelven iratni. 

lag) (S3) 
Szijgyártó:raktáromat áttettem a gróf Rhédei-házhoz, s egyszersmind el 

van látva a legjobb és legujabb készletű ló-szerszámókkal. 

SZILÁGYI MIHÁLY 

smzmmmmammemaz utazenmsc 

Folyó év május 25 és 26-án leend a frankfurti pénz-sorsolás 
g [ 

első myeremménny-eluzasai. 
Nyeremények : 200,000, 100,000, 50,000, 30,000, 25,000 forint, 2-szer: 20,000, 15,000, 

12,000 és 10,000 forint sat. sat. 
Egy egész eredeti sors-jegy ára 5 frt., egy fél 2 frt 50 kr., egy negyed 1 frt 30 kr. 

Minden megrendelés, a legcsekélyebbig, ponto an fog teljesittetni; sorshuzási ter- 
vek és sorjegyzékek ingyen. (100) (7-10) 

Ifj. Lindheimer Jakab, Majnai-Fraukfurtban. 

T1) (5—6) 
Az állam-nyereményi sorshuzásra /, eredeti sorsjegy csak 

1 frt 30 kr o. ért. papirpénzben. : 
A közelebbi huzás folyó év május 25 és 26 án leend, - főnyeremények 

ezüst forintban 200,000, 150,000, 130,000, 120,000, 115,000, 110,000, 104,000, 
100,000, 50,000 sat. 

Minden államsorsjátékok között ez kinálkozik a legnagyobb és legbizo- 
nyosabb nyereményekkel, miután minden sorsjegybez még egy ingyen szabad- 
sorsjegy jár. A nyeremények kiszolgáltatását, az alább irt fő kezelő egész 

készséggel elvállalja, mint a kinek kezéből kerül ek ki, csak nem minden ed- 
digi fő nyeremények : 

Egy eredeti egész részvény jegy 
1 
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5 frtért. 
7 a an O, kért 

mindég kapható, és a pénz béküldése után azonnal bérmentve küldetnek meg. 
SELLE RUDOLF, 

Majnai-Frankfurtban központi főkezelő. 
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mMEajor Hirályá állam-vaspálya-kölcsön 
4 millió 680,544 ezüst forintban. 

Főnyeremény: 25,000, 2-er: 20,000, 2-er: 18,000, 8-szor: 16,000, 15,000, 
8-szor: 14,000, 8-szor: 12,000, 21-szer: 10,000, 8-szor: 8,000, 8-szor: 7,000, 8-or: 
6,000, 15 ör: 56,000, 3,000, 42-szer: 2,000, 47 szer: 1,000 és igy tovább lefelé, 
27,600-szor: 8 frt legkissebb nyeremény , melyet minden kötelezvénynek el kell nyer- k 
enie. A legközelebbi huzás lészen 

k a 

folyó ev mnjrs ?-Hém. 
Ezen huzásra egy sorsajegy ára 1 frt., hatnak 5 frt., tizenháromnak 10 frt. 

huszonnyolcznak 20 frt o. é. 7 M 

E szerint mindenki egy forint csekély betétellel a fenirt nyeremények egy két 
megkaphatja. 

A megrendelések az összeg beküldése után azonnal pontosan teljesittetnek, és a 
hivatalos sorshuzási jegyzékek a résztvevőknek ingyen szolgáltatnak ki. 

A résztvenni akarók sziveskedjenek minél előbb az alólirt állam-érték kereske- 
1 BEUSCHL ADOLF, Majnai-Frankfurtban. yamodni. 
Mo yyeterommn me ismaerkozee 

sST TEJAROS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, VWittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 

kapható: 

Protestans mindkét nembeli ifiuság számár: 

alkalmával ajánlható : 

VÖVEWÉK IFJUSÍG Mköv 
Hitben megerősödött protestans fiak és leányok számára irta Medg yes Lajos. 

Csinos papirkötésben tokkal 36 és 40 kr. 
Angolvászon kötésben.350 kr. 

Nagyobb Miadaás nymmunszolkal: 
Csinos papirkötésben 60 kr. 

1 frt Angolvászon kötésben aranyozva — 
„aranymetszéssel 1 frt 50 kr. 

Finom bőrkötésben és csattal 3 frt 50 kr. 
„diszes habselyem kötésben 3 fre e0 kr. 

Oszírákn posiaugy Mézikömve. 
Irta Reisenhoffer Rudolf, cs. k. postaigazgatósági fogalmazó. Ára 2 frt o. é. 

: Elv és előitélet. 
Regény a magyar társadalomból. Irta Halmágyi Sándor. Ára 1 frt 80 kr 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.)


